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See the notice on TED website 290098-2013 - Competition
Poland-Bydgoszcz: Parts of military vehicles
OJ S 167/2013 29/08/2013
Contract notice
Supplies

Directive 2009/81/EC

Section I: Contracting authority/entity

Name and addresses
Official name: Jednostka Wojskowa 1189

: ul. Powstańców Warszawy 2Postal address
: BydgoszczTown

: 85-915Postal code
: PolandCountry

: ppłk Mirosław GielFor the attention of
 E-mail: 1blog.zampub@wp.mil.pl

: +48 523781650Telephone
: +48 523781234Fax

Internet address(es):
General address of the contracting authority/entity: http://1blog.wp.mil.pl

:Additional information can be obtained from
the abovementioned address
Specifications and additional documents (including documents for competitive dialogue and a 

:dynamic purchasing system) can be obtained from
the abovementioned address

: Tenders or requests to participate must be submitted the abovementioned address

Type of the contracting authority

Main activity
Other: obrona narodowa

Contract award on behalf of other contracting authorities/entities
The contracting authority is purchasing on behalf of other contracting authorities: no

Section II: Object of the contract

Description

Title attributed to the contract by the contracting authority
Części do pojazdów bojowych KTO Rosomak.

Type of contract and place of performance or delivery
Supplies
Purchase
Main site or place of performance: Czarne, ul. Pomorska 2, województwo pomorskie.
NUTS code PL613 Bydgosko-toruński

Information about framework agreement

Information about framework agreement

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/290098-2013
mailto:1blog.zampub@wp.mil.pl?subject=TED
http://1blog.wp.mil.pl
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II.1.5. Short description of the contract or purchase(s)
Dostawa części do pojazdów kołowego transportera opancerzonego typu ROSOMAK.
1. Wymagania dotyczące przedmiotu zamówienia
Wszystkie produkty stanowiące przedmiot zamówienia powinny być dopuszczone do obrotu, 
powinny być wyrobami użytkowanymi w Siłach Zbrojnych RP, ponieważ zostaną użyte do 
remontu lub modernizacji sprzętu wojskowego oraz posiadać minimum 12. miesięczny okres 
gwarancji jakości użycia liczony od daty dostawy. Wyroby powinny być fabrycznie nowe i 
kompletne oraz muszą należeć do jednej z nw. grup:
1) oryginalne, oznakowane logo producenta pojazdu i zawierające na opakowaniu 
przynajmniej numer katalogowy;
2) oryginalne, oznakowane logo producenta, który dostarcza go na pierwszy montaż pojazdu i 
zawierające na opakowaniu przynajmniej numer według katalogu tego producenta;
3) o równoważnej jakości – zamienniki, wykorzystywane w remoncie i naprawach sprzętu 
wojskowego, które poddane zostały odbiorowi wojskowemu lub nie użytkowane w Siłach 
Zbrojnych RP. Nie użytkowane w SZ RP musza posiadać stosowny certyfikat lub będą 
podlegać odbiorowi wojskowemu (Ustawa o systemie oceny zgodności wyrobów 
przeznaczonych na potrzeby obronne (Dz.U. z 2006 r. nr 235, poz. 1700; Dz.U. z 2011 r. nr 
92, poz. 528)); Rozporządzenie Ministra Obrony Narodowej z dnia 11 stycznia 2013 r. w 
sprawie szczegółowego wykazu wyrobów podlegających ocenie zgodności oraz sposobów i 
trybu przeprowadzenia oceny zgodności wyrobów przeznaczonych na potrzeby obronności 
państwa (Dz.U. nr 136); Decyzja nr 36 /PUM Podsekretarza Stanu w MON ds. Uzbrojenia i 
Modernizacji z dnia 16.5.2011 roku.

CPV code(s)
35420000 Parts of military vehicles - FB13

Information about subcontracting
The tenderer has to indicate in the tender any share of the contract it may intend to 
subcontract to third parties and any proposed subcontractor, as well as the subject-matter 
of the subcontracts for which they are proposed
The tenderer has to indicate any change occurring at the level of subcontractors during the 
execution of the contract

Lots
This contract is divided into lots: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Scope of the procurement

Total quantity or scope
27 pozycji z katalogu producenta pojazdu.
Estimated value excluding VAT:

Range: between 100 000  120 000 EUR and

Information about options
Options: no

Information about renewals
This contract is subject to renewal: no

Duration of the contract or time limit for completion
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 10.10.2013.  30.11.2013Start Completion

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions related to the contract

Deposits and guarantees required
1) Zamawiający żąda od wykonawców wniesienia wadium w wysokości 4 653,00 PLN.
Powinno ono być wniesione przed terminem składania ofert. Wadium wnoszone w pieniądzu 
powinno zostać przelane na rachunek Zamawiającego nr 03 1010 1078 0059 3313 9130 0000.
2) Wadium może być wnoszone w jednej lub kilku formach wymienionych w ustawie w pkt 45 
ust. 6.
3) Wadium wnoszone w innej postaci niż pieniężna, w formie oryginału lub kopii potwierdzonej 
notarialnie, należy dostarczyć przed terminem otwarcia ofert do kasy w siedzibie 
Zamawiającego. Dokumenty, o których mowa muszą zachować ważność przez cały okres, w 
którym wykonawca jest związany ofertą.
4) Wadium wnoszone w innej formie niż pieniężna musi zawierać oświadczenie gwaranta 
(poręczyciela), w którym zobowiązuje się on do bezwarunkowej wypłaty kwoty wadium na 
pierwsze żądanie Zamawiającego zawierające oświadczenie, iż zabezpieczenie to jest mu 
należne, a poza tym powinno zawierać w swojej treści:
a) wskazanie nazwy postępowania, zamawiającego, wykonawcy oraz wystawcy gwarancji 
(ubezpieczyciela/banku);
b) wskazanie kwoty wadium, którą wystawca zobowiązuje się wypłacić;
c) określenie terminu, w jakim gwarancja obowiązuje - z treści dokumentu powinno 
jednoznacznie wynikać, że zabezpiecza ona ofertę przez cały okres, w jakim wykonawca jest 
nią związany;
d) nieodwołalne i bezwarunkowe zobowiązanie wystawcy do zapłaty zamawiającemu kwoty 
wadium;
e) wskazanie, iż wypłata kwoty wadium nastąpi w przypadku wystąpienia jednej z okoliczności 
wynikających z art. 46 ust. 4a i ust. 5 ustawy.
Uwaga: Bank, w którym zamawiający posiada rachunek standardowo nie poświadcza kart 
wzorów podpisów w związku z dokonywaniem przez zamawiającego czynności prawnych 
poza Bankiem.
5) W przypadku wnoszenia wadium przelewem na rachunek bankowy o jego wniesieniu w 
terminie decydować będzie data oraz godzina i minuta wpływu środków na rachunek bankowy 
Zamawiającego.
6) Okoliczności i zasady zwrotu wadium, jego zatrzymania oraz zasady jego zaliczenia na 
poczet zabezpieczenia należnego wykonania umowy określa ustawa w art. 46 i 148 ust. 4.
Kserokopie potwierdzające wniesienie wadium dołączyć do dokumentów wraz z ofertą.

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
Zamawiający zobowiązuje się do zapłaty faktury w terminie najpóźniej 30 dni od dnia jej 
otrzymania i uznania usługi za należycie wykonaną. Usługa zostanie uznana za należycie 
wykonaną po otrzymaniu właściwego protokołu odbioru.
2. Przed podpisaniem umowy wykonawca wniesie zabezpieczenie należytego wykonania 
umowy w wysokości 3 % ceny ofertowej oraz przedstawi dowód wniesienia tego 
zabezpieczenia. Zabezpieczenie wnoszone w innej formie niż pieniężna należy dostarczyć w 
oryginale do sekcji zamówień publicznych najpóźniej w dniu podpisania umowy.
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Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded
Osoba fizyczna, osoba prawna albo jednostka organizacyjna nie posiadająca osobowości 
prawnej, która ubiega się o udzielenia zamówienia publicznego , złożyła ofertę lub zawrze 
umowę w sprawie zamówienia publicznego.

Other particular conditions to which the performance of the contract is subject, in 
particular with regard to security of supply and security of information
1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy mający siedzibę albo miejsce 
zamieszkania w jednym z państw członkowskich Unii Europejskiej, Europejskiego Obszaru 
Gospodarczego lub w państwie, z którym Unia Europejska lub Rzeczpospolita Polska zawarła 
umowę międzynarodową dotyczącą zamówień w dziedzinach obronności i bezpieczeństwa.
2. Wprowadzane do obrotu wyroby, które mogą stwarzać zagrożenie albo służą ochronie lub 
ratowaniu życia, zdrowia, mienia lub środowiska, obowiązkowo podlegają ocenie zgodności z 
zasadniczymi wymaganiami, specyfikacjami technicznymi lub określoną normą oraz podlegają 
oznakowaniu CE zgodnie z przepisami ustawy z dnia o systemie oceny zgodności (tj. z 2010 r. 
Dz.U. nr 138, poz. 935) lub podlegają ocenie jakości OiB zgodnie z porozumieniem 
standaryzacyjnym NATO STANAG 4107 i sojuszniczej publikacji zapewnienia jakości AQAP 
2070ed.2.
3. Wyroby równoważne poddane zostaną odbiorowi wojskowemu zgodnie z decyzją Ministra 
Obrony narodowej nr 97/MON z dnia 28 marca 2011 r (Dz.Urz. MON z dnia 26 kwietnia 2011 
r. nr 7, poz. 85). Odbiór będzie dokonany: dla dostawców krajowych przez stosowne RPW; dla 
dostawców zagranicznych z krajów należących do NATO, zgodnie z postanowieniami 
porozumienia standaryzacyjnego NATO STANAG 4107 oraz sojuszniczej publikacji AQAP 
2070; dla dostawców zagranicznych z krajów poza NATO lub należących do NATO, lecz 
zastrzegających sobie potrzebę zawarcia stosownego porozumienia Memorandum of 
Understanding (MoU) o wzajemnej realizacji rządowego zapewnienia jakości, zgodnie z 
postanowieniami tego podpisanego MoU.
4. Odbioru ilościowo – jakościowego przedmiotu zamówienia dokonywać się będzie w 
zakładzie Wykonawcy oraz w siedzibie JW. 4580 Czarne, ul. Pomorska 2. Podstawą odbioru 
jakościowego w JW. 4580 Czarne będzie, w zależności od stanu faktycznego, albo protokół 
odbioru części sporządzony przez organ wymieniony w stosownej decyzji Ministra Obrony 
Narodowej albo dokument potwierdzający, że oferowany przedmiot zamówienia jest używany 
w Siłach Zbrojnych RP i był poddany odbiorowi wojskowemu.
5. Wykonawca poda w ofercie wykaz podmiotów, które nie mogą być uznane za 
podwykonawców zgodnie z art. 131u ustawy, i zobowiązany będzie do aktualizacji wykazu po 
zaistnieniu zmian w stosunkach miedzy podmiotami.

Information about security clearance

Conditions for participation

Personal situation
Criteria regarding the personal situation of economic operators (that may lead to their 
exclusion) including requirements relating to enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 1. Wykonawca musi spełniać warunki udziału 
określone w art. 22 ustawy.
Wykonawca powinien posiadać uprawnienia do wykonywania określonej działalności lub 
czynności, jeżeli przepisy prawa nakładają obowiązek ich posiadania.
Warunek będzie spełniony jeżeli wykonawca będzie posiadał koncesję na prowadzenie 
działalności gospodarczej w zakresie obrotu wyrobami i technologiami o przeznaczeniu 
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wojskowym.
2. Wykonawca nie może podlegać wykluczeniu z postępowania o zamówienie w 
okolicznościach określonych w art. 24 ust. 1 i w art. 131e ust. 1 ustawy. W celu wykazania 
braku podstaw do wykluczenia zamawiający żąda następujących dokumentów:
1) oświadczenia o braku podstaw do wykluczenia;
2) aktualny odpisu z właściwego rejestru lub Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia w oparciu o art. 24 ust. 1 pkt 2 ustawy, 
wystawionego nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo składania ofert;
3) aktualnego zaświadczenia właściwego Naczelnika Urzędu Skarbowego potwierdzającego, 
że wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków, lub za-świadczenia, że uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub 
wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu – wystawionego nie wcześniej 
niż 3 miesiące przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia;
4) aktualnego zaświadczenia właściwego oddziału Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub 
Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z 
opłacaniem skła¬dek na ubezpieczenia zdrowotne i społeczne, lub potwierdzenia, że uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zale¬głych płatności lub 
wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu – wystawionego nie wcześniej 
niż 3 miesiące przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia;
5) aktualnej informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 4–8 ustawy, wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postepowaniu o udzielenie zamówienia;
6) aktualnej informacji z Krajowego rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 9 ustawy, wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia;
7) Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, przedkłada: dokument wystawiony w kraju, w którym ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania potwierdzający, że:
a) nie otwarto jego likwidacji ani nie ogłoszono upadłości – wystawiony nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed upływem terminu składania ofert;
b) nie zalega z uiszczaniem podatków, opłat, składek na ubezpieczenie społeczne i zdrowotne 
albo że uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych 
płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu, wystawiony nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert;
c) nie orzeczono wobec niego zakazu ubiegania się o zamówienie, wystawiony nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert.
8) W przypadku Wykonawcy mającego siedzibę na terytorium Rzeczpospolitej Polskiej, osoby, 
o których mowa w art. 24 ust. 1 pkt 5–8 ustawy , mają miejsce zamieszkania poza terytorium 
Rzeczpospolitej Polskie wykonawca składa w odniesieniu do nich zaświadczenie właściwego 
organu sądowego albo administracyjnego miejsca zamieszkania, dotyczące niekaralności tych 
osób w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 5–8 ustawy, wystawione nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, z tym, że w przypadku gdy w miejscu zamieszkania 
tych osób nie wydaje się takich zaświadczeń- zastępuje się je dokumentami zawierającymi 
oświadczenie złożone przed właściwym organem sądowym, administracyjnym albo organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego miejsca zamieszkania tych osób lub przed 
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notariuszem.
9) Jeżeli w kraju zamieszkania osoby lub w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania nie wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt 7 i 8 zastępuje się je 
dokumentem zawierającym oświadczenie, w którym określa się także osoby uprawnione do 
reprezentacji wykonawcy, złożone przed właściwym organem sądowym, administracyjnym 
albo organem samorządu zawodowego lub gospodarczego odpowiednio kraju miejsca 
zamieszkania osoby lub kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
lub przed notariuszem, wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postepowaniu.
Dokumenty należy złożyć w formie oryginału lub kopii poświadczonej za zgodność z 
oryginałem przez wykonawcę ( zgodnie z art. 78 § 1k.c. ). Kopie dokumentów dotyczących 
odpowiednio wykonawcy lub tych podmiotów są poświadczane za zgodność z oryginałem 
przez wykonawcę lub te podmioty. Dokumenty sporządzone w języku obcym należy złożyć 
wraz z tłumaczeniem poświadczonym przez wykonawcę.
Criteria regarding the personal situation of subcontractors (that may lead to their rejection) 
including requirements relating to enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: Podmioty występujące wspólnie, podwykonawcy, 
każdy oddzielnie, przedstawią dokumenty wykazujące brak podstaw do wykluczenia z 
postępowania.

Economic and financial ability
Criteria regarding the economic and financial standing of subcontractors (that may lead to their 
rejection)
List and brief description of conditions: 1. Wykonawca powinien posiadać zdolność finansową 
niezbędną do realizacji zamówienia.
2. W celu potwierdzenia sytuacji ekonomicznej i finansowej wykonawca złoży oświadczenie o 
spełnianiu warunku udziału wynikające art. 44 ustawy.

Technical and/or professional capacity
Criteria regarding the technical and/or professional ability of economic operators (that may 
lead to their exclusion)
List and brief description of conditions:
Warunek ten będzie spełniony na podstawie złożonego przez wykonawcę:
1. Oświadczenia o spełnianiu warunku wynikającego z art. 44 ustawy.
2. W przypadku złożenia oferty równoważnej:
a) wykazu oferowanego przedmiotu zamówienia wraz z nazwami wyrobu oraz nazwami 
producenta;
b) zaświadczenia sporządzonego przez uznane właściwe urzędowo instytuty lub agencje 
kontroli jakości wyraźnie potwierdzającego zgodność oferowanego równoważnego produktu 
nie używanego w Siłach Zbrojnych Rzeczpospolitej Polskiej (RP) przez odniesienie do norm 
opisanych w stosownych katalogach części z opisu przedmiotu zamówienia np.: certyfikat 
wyrobu lub dokument wydany przez podmiot uprawniony przez Ministra Obrony Narodowej. Z 
dokumentu ma wynikać, że wyrób spełnia wymogi wojskowe (ocena zgodności OiB w 
rozumieniu ustawy o systemie oceny zgodności wyrobów przeznaczonych na potrzeby 
obronności i bezpieczeństwa państwa).
3. W celu potwierdzenia, że oferowane wyroby oryginalne są używane w siłach zbrojnych RP 
Zamawiający żąda zaświadczania wystawionego przez RPW lub inny upoważniony organ 
przez Ministra Obrony Narodowej potwierdzający, że dostarczane produkty odpowiadają 
określonym normom lub specyfikacjom technicznym albo, że są użytkowane w sprzęcie Sił 
Zbrojnych RP. W razie braku wzmiankowanego oświadczenia wyroby zostaną poddane 
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odbiorowi wojskowemu.
4. Dokument potwierdzający, że oferowany przedmiot zamówienia jest używany w Siłach 
Zbrojnych RP i był poddany odbiorowi wojskowemu Wykonawca przedstawi wraz z dostawą w 
miejscu dostawy.

Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession

Information about staff responsible for the performance of the contract

Section IV: Procedure

Type of procedure

Type of procedure
Restricted

Information about the limits on the number of candidates to be invited
Envisaged number of candidates 10

Objective criteria for choosing the limited number of candidates: Jeżeli liczba Wykonawców, 
którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu będzie wyższa niż 10, to Zamawiający 
zaprosi do składania ofert Wykonawców, którzy uzyskają największą ilość punktów liczonych 
według poniższych zasad:
1). Za oferowanie części oryginalnych używanych w Siłach Zbrojnych Rzeczypospolitej 
Polskiej (RP) – 5 pkt.
2). Za wykonanie każdej dostawy z okresu ostatnich 5 lat dla Sił Zbrojnych RP na kwotę co 
najmniej 572 000 PLN – 1 pkt (nie więcej niż 5 pkt). 
3). Za posiadanie rekomendacji organu Ministerstwa Obrony Narodowej na dostawę części do 
KTO Rosomak – 1 pkt. 
4). Za posiadanie świadectwa bezpieczeństwa przemysłowego – 1 pkt. Jeżeli Wykonawcy 
uzyskają tą sama ilość punktów, to o miejscu zadecyduje ilość punktów uzyskana kolejno za 
poszczególne kryteria, najpierw o których mowa w pkt 1). później 2) itd. Jeżeli pomimo tego 
nie można będzie dokonać wyboru pierwszych 10 wykonawców, zamawiający zaprosi do 
złożenia oferty wykonawców, którzy uzyskają taką samą ilość punktów na poszczególnych 
miejscach w opisanym rankingu. Wykonawca powinien przedstawić stosowne dokumenty 
potwierdzające spełnianie powyższych wymogów.

Information about reduction of the number of solutions or tenders during negotiation or 
dialogue

Award criteria

Award criteria
Lowest price

Information about electronic auction
An electronic auction has been used: yes
Additional information about electronic auction: 1. Korzystanie z platformy aukcyjnej jest 
bezpłatne. Rejestracji wykonawców każdorazowo dokonuje zamawiający prowadzący aukcję 
elektroniczną. Prawidłowe korzystanie z systemu umożliwia każdy komputer klasy PC 
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VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1.

IV.3.

wyposażony w system operacyjny Windows lub Linux, z dostępem do sieci Internet. 
Oprogramowanie aukcji współpracuje z większością dostępnych na rynku przeglądarek 
internetowych. Zalecane przeglądarki to: Internet Explorer, Opera, Google Chrome, Mozilla 
Firefox.

2. Ares strony, na której będzie prowadzona: https://aukcje.uzp.gov.pl
3. Jeżeli wykonawca zamierza wziąć udział w aukcji elektronicznej to powinien dostarczyć 
Zamawiającemu wraz z ofertą , a jeżeli to niemożliwe to najpóźniej 3 dni przed uruchomieniem 
aukcji:
a. dane do rejestracji wykonawcy na platformie aukcji takie jak: adres e-mail, nazwa 
Użytkownika, nazwa Organizacji, Adres;
b. listę osób uprawnionych do podpisywania postąpień (uprawnienia wynikają z KRS, CEiDG, 
czy pełnomocnictwa).
4. Jedynym kryterium zastosowanym w aukcji będzie cena oferty.
5. Od momentu otwarcia do momentu zamknięcia aukcji elektronicznej wnioski, oświadczenia, 
i inne informacje przekazuje się wyłącznie drogą elektroniczną.

Administrative information

File reference number attributed by the contracting authority
11/Sam/D/13

Previous publication concerning this procedure
no

Conditions for obtaining specifications and additional documents or descriptive 
document

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
9.9.2013 - 09:00

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
1. Opis przedmiotu zamówienia i wzory dokumentów dla wykonawców dostępne są na 
stronie internetowej zamawiającego http://1blog.wp.mil.pl

2. W odpowiedzi na ogłoszenie wykonawca składa wniosek o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu oraz dołącza wymagane w ogłoszeniu dokumenty potwierdzające spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu. Dokumenty muszą być podpisane przez osoby 
uprawnione do reprezentowania wykonawcy. Wymagane dokumenty można złożyć w formie 
kopii poświadczonej za zgodność z oryginałem przez wykonawcę. Jeżeli uprawnienie do 

https://aukcje.uzp.gov.pl
http://1blog.wp.mil.pl


290098-2013 Page 9/10

VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

reprezentacji osoby składającej oświadczenie woli nie wynika z załączonego dokumentu, do 
wniosku należy dołączyć także pełnomocnictwo w oryginale lub w postaci kopii poświadczonej 
notarialnie. Dokumenty z datą wystawienia inną niż wymagane w ogłoszeniu muszą być 
potwierdzone przez właściwy organ jako nadal aktualne. Poprawki powinny być naniesione 
czytelnie oraz opatrzone podpisem osoby uprawnionej do reprezentowania oferenta. Podpisy 
nieczytelne powinny dać się jednoznacznie zidentyfikować. Opakowanie i oznakowanie 
kopert: Na kopercie (opakowaniu), w której zawarto wniosek wraz z pozostałymi wymaganymi 
dokumentami, należy umieścić nazwę, adres wykonawcy i nr faksu. Taką kopertę 
(opakowanie) należy opisać Wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, sprawa 11
/Sam/D/13 z dopiskiem: nie otwierać przed 9.9.2013 r. godz. 10:00. Wykonawcy, którzy w 
rankingu uzyskają największą ilość punktów zostaną zaproszeni do złożenia ofert. 
Oświadczenia, wnioski, zawiadomienia i informacje, zamawiający i wykonawcy przekazywać 
będą za pomocą urządzeń faksowych. Oświadczenia woli, wnioski o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu i dokumenty należy wnosić pisemnie poprzez Kancelarie Zamawiającego..
2. Przewiduje się przesłanki unieważnienia postępowania inne niż przesłanki, o których mowa 
w art. 93 ust. 1 i 1a ustawy. Jeżeli liczba wykonawców, którzy spełniają warunki udziału w 
postępowaniu będzie zbyt niska, aby zapewnić rzeczywistą konkurencję, zamawiający może: 
1) zawiesić postępowanie i ponownie opublikować ogłoszenie o zamówieniu, określając nowy 
termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu informując o tym 
wykonawców spełniających warunki udziału w postępowaniu, albo 
2) unieważnić postępowanie i wszcząć nowe postępowanie – w przypadku pierwszym 
zamawiający zaprosi do udziału w postępowaniu wszystkich wykonawców, którzy 
odpowiedzieli na pierwsze lub drugie ogłoszenie o zamówieniu i spełniają warunki udziału w 
postępowaniu.

Procedures for review

Review body
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza

: ul. Postępu 17aPostal address
: WarszawaTown

: 02-676Postal code
: PolandCountry

: +48 224587801Telephone
: +48 224587800Fax

: Internet address http://uzp.gov.pl

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: Środki ochrony prawnej przysługują 
wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. Odwołanie przysługuje 
w terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. Tryb 
postepowania związany z ochrona prawna opisuje rozdział VI ustawy.
Do postępowania odwoławczego stosuje się przepisy ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – 
Kodeks postępowania cywilnego o sądzie polubownym (arbitrażowym), jeżeli ustawa nie 
stanowi inaczej. Odwołanie wnosi się w formie pisemnej lub elektronicznej opatrzonej 
bezpiecznym podpisem elektronicznym weryfikowanym za pomocą kwalifikowanego 
certyfikatu.

http://uzp.gov.pl
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VI.5.

VI.4.3. Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Urząd Zamówień Publicznych

: ul. Postępu 17aPostal address
: WarszawaTown

: 02-676Postal code
: PolandCountry

: +48 224587706Telephone
: +48 224587700Fax

: Internet address http://uzp.gov.pl

Date of dispatch of this notice
28.8.2013

http://uzp.gov.pl

